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A vidék szinészete. 
Kolozsvár, 1904. febr 

A vidék szinészetének sanyaru, nyo o- 
ruságos állapotáról akarunk ezuttal szólani 
Fel akarjuk emelni tiltakozó szavunka 
métely ellen, a melylyel a vidék szinig 
gatói elárasztanak bennünket, a mely meg- 
fertőzi a romlatlan izlést, s a mely kiöli lel- 
künkből a szép, az igaz iránt való lelkese- 
dést. E dohos, penészes légkört egyenesen 
fővárosunkból plántálják a vidékre; s ott a 
hol a hazafias érzést, ez ideálért való 
lelkelkesedést kellene tolmácsolni, ott az 
erénytelenség, a durvaság tartja orgiáit. 

Nem is szólva arról, hogy semmi ön- 
állóság sincs a vidék szinészetének egy nagy 
és jelentékeny részében; mert sorra veszik 
azokat a darabokat, melyek a főváros szin- 
padain szinre kerültek; s azokat sem válo- 
gatva, hanem tekintet nélkül a muűizlés, 
esupán a fővárosban még pedig az ott ren- 
desen kitünő, magas szinvonalon történt 
előadások hatása után indulva, a ,hirhed- 
tebbeket" veszik pártfogásukba a derék 
szinigazgatók. Ha most tekintetbe vesszük, 
hogy fővárosunk közönsége csak a pulya, 
tizenhárompróbás franczia malaczságokban, 
vagy a bárgyu szövegü és „közismert" ze- 
méjü operettekben tud élvezetet találni, hát 
elképzelhető, hogy milyen repertoiret álli- 
tanak össze a főváros kolompjai után induló 
vidéki szinigazgatók. 

Hol van a nemes ezél, hol a kultur- 
misszió a mit a szinpad hivatva volna telje- siteni ? Hol találjuk föl a hazafias érzés istá- 
polását, hol érvényesül az igazi magyaros erő, a törzsgyökeres, zamatos ősi nyelv, a memzeti érzelem, mikor nyelvünket, Vörös- marthy és Zrinyi e kemény, zengzetes, zor- doman méltóságos nyelvezete helyett ide- genben tán jólhangzó, de magyarul alig él- vezhető sikamlós élczeket kell akarva, nem akarva bevennünk. 

S ha már fővárosunk közönsége mit- sem törődik a magyaros jelleggel és fran- ezla minta után indul, hát mi ne köves- sük őt, maradjunk el messze tőle, nehogy a mi magyaros levegőnket is megrontsa az idegenkedés baktériumai. 
Ne hagyjuk megrontani a vidék izlését mert, ha mi is kötélnek állunk, akkor csak a multunk lesz magyar, akkor nem érdemel- jük meg őseink szent nevét. 
Még most megmenekedhetünk ettől az áramlattól, de ki tudja holnap nem lesz e későn ?! Ne hagyjuk magunkat a főváros 

által irányitani, mikor érezzük, hogy az 
igazi magyaros erő épp minálunk, itt a vi- 
déken lakózik, ne legyünk rabszolgája mind- 
azoknak az irányoknak, a melyek a főváros- 
ban kelnek szárnyra, mikor tudjuk, hogy ez 
csak káros befolyással lehet ránk nézve, 
hanem inkább arra törekedjünk, hogy a 
szinészet terén elért, önállóságunk révén 
mi adjunk irányt a magyar géniusznak. 

(Folytatás és vége.) 

Hogyis áll a város kasszája ? 
Kolozsvár, febr. 8. 

Azt hisszük és véljük, hogy nagyon is 
időszerü felvetni most ezt a kérdést, mert a 
város ismét ujra nagy beruházásokat akar esz- 
közölni. Uj városházát rebesgetnek, még egy 
turbinát a mesepénzbe került, de a kül város 
előtt hirből ismert vizvezetékünkhöz, detektiv 
osztály felállitását stb. De hogy mindezekre 
honnan akar a nemes tanács kifacsarni költ- 
séget, arra szörnyen kiváncsiak volnánk. 

A dolog ugyanis olyatén formán áll, hogy 
a város kasszája csak ugy tátong az üresség- 
től, azaz pardon, adóslevél van egész garma- 
dával. 

No de hát nézzük, mit mond a polgár- 
ság gyászjelentésén a költségvetég : 

Van nekünk szerény 8.237.683 korona 
adósságunk, megoszlik pedig a következőkép : 
A magyar jelzálog hitelbanknak jövünk 1.293,000 
koronával, a r. katb. egyháznak 84.360, a 
református egyháznak 40.000, az államnak 
40.000, a regale kártalanitási alapnak 2.040,000, 
még a rabtartási alapnak is 27 esztendeje 
5223 koronával. 

Tartozunk mi még sokaknak ezenkivül 
vagy 5-6 milliócskával, melyeknek kamat- 
törlesztésére minden évben 76.867 koronát 
izzaszt ki a város a polgárság bőréből. Ezzel 
szemben tudvalevő, oly csekély a bevételünk, 
hogy 68 százalékos pótadóval kell kireperál- 
juk a hiányokat. 

Hát most már szeretnők tudni, hogy az 
alkotási mániában szenvedő érdemes tanács 
honnan az isten csudájából akar pénzt terem- 
teni az ujabb beruházásokra. 

Haza nem beszélhet, mert mindan alap- 
ját ugy megterhelte már, hogy az alap csak 
papiron van, elköltöttük réges-rég, kamatok- 
kal tápláljuk csak, mint mostoha a gyermekét. 
Ki se beszélhetünk, mert tizszer-husszor kell 
hirdessük magunkat, hogy pénzre volna szük- 
ségünk. Süket fülekre talál, csak holmi ma- 
laez bankok állnak már velünk szóba, azok 
ám magas interesre. - Ebbőél pedig nem 
kérünk. 

a 

Ne igen ugráljunk hát tisztelt Tanács. 
Ha szegények vagyunk, ha tönkrementünk, a 
dominiumunkat tataroztassuk meg, ne álmo- 
dozzunk fényes palotáról, mikor a kunyhót is 
elakarják árverezni a fejünk felől. Ne turbi- 
názzunk, mert nem mi nyeltük a vizvezeték 
forrás vizét, hanem a vizvezeték nyelt már el 
vagy 2.500,000 koronánkat. Ha kontárra biz- 
ták, a kontárok, tessék megseprüzni mind a 
kettőt, de még egy uj turbinát nem adunk. 

A detektiv-osztály felállitására égető 
szükségünk van az igaz. Ezt meg kell csinálni. 
Van egy csomó semmit se tevő, semmi hasz- 
nos dolgot nem produkáló ingyen élője a rend- 
őrségnek, tessék ezeket meneszteni és az 
ezekre kiadott összegből szervezni egy tevé- 
kenységet kifejtő detektiv osztályt. A többi 
ábránd-képekről pedig hallgassunk mélyen, 
nagyon mélyen érdemes tanács. Abból a bizo- 
nyos paplanból már ugy is kiér a lábunk egé- 
szen, huzzuk össze hát magunkat, a mig csak 
be nem ér, mert már aztán elég volt a jóból, 
nem kérünk többet belőle. 

Nincs pénz, több adóssággal nem lehet, 
nem szabad a polgárokat megterhelnünk. 

(Civis.) 

A kolozsvári kasszarablók, 
mint pénzhamisitók ejfogatása. 

Kolozsvár, 1904. febr. 8. 

Bizonyára még élénk emlékében van a 
közönségnek a Magyar utczai hitelszövetkezet 
kasszájának rejtélyes módon történt elrablásá- 
nak esete. A rendőrség daczára a legszorgo- 
sabb kutatásnak, semmiképpen nem tudott a 
tettesek nyomára akadni. Most egy véletlen 
eset az egész bandát kezébe szolgáltatta. 
Részletes a legjobb forrásból eredő tudósitá- 
sunk a következő : 

Egy 2 izraelita es 5 eresztényből álló 
szövetkezet elhatározta volt, hogy Kolozsvá- 
ron pénzhamisitó mühelyt állitanak fel. Egy 
kolozsi szatóts volt a bandának a feje. K..z 
Ferencz József uti lakost, kinek valamelyes 
kis pénzecskéje volt, ugratták be a szükséges 
anyagok beszerzésére. K–tól 400 koronát 
csaltak ki e czélra s a helyett, hogy tényleg 
beszerezték volna a gépeket s anyagot, a ka- 
pott pénzen hamis pénzeket rendeltek, a me- 
lyek 10, 20 és 1 koronásokból álltak s ezzel 
elárasztották a kolozsvári piaczot. Nagyon szé- pen is jövedelmezett az üzlet, hanem K-t 
becsapták, nem akartak vele osztozkodni, fő- 
leg nem visszaadni a 400 koronáját. K. erre 
dühös lett és bosszujában nem gondolva a 
következményekkel pénteken éjjel bejelentette 
a központi ügyeletes tisztviselőnek az egész 
esetet. 

A rendőrség, melynek a kasszarablásra 
vonatkozólag némi adatai voltak már birtoká- 
ban, a pénzhamisitásra alakult szövetkezet
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tagjai közül sok gyanust vélt felismerni s 

K—t vallatóra fogta, a kirövid habozás után 

be is vallotta, hogy ők követték el a Magyar- 

utcsai hitelszövetkezet kasszája elrablását is, 

melyet a következőleg beszélt el : 

„P. M. napszámos, ki abban a házban 

lakik, hol a szövetkezet irodája van, készi- 

tette elő a rablás merész tervét, Lenyomatot 

csinált a szövetkezet külső ajtaja zárjáról s 

ahhoz kulcsot csináltatott valamint az utcza 

kapu zár áról is. 

A rablás éjjelén haton, hat irányban áll- 

ták körül az utczát, töltött revolverekkel, 

késekkel és bunkós botokkal, élet-halál küz- 

delemre készev, valamelyes meglepetés esetén. 
Mikor aztán lecsendesült az utcza, a rendőr- 
őrjárat elment, jelt adtak D—-nek, ki csönd- 
ben kinyitogatta az ajtókat és a kasszát heten 
a magukkal hozott kocsira helyezték, a melybe 
egy szürke ló volt fogva. Aztán mind a heten 
a kolozsi határba hajtottak s ott a kasszát 
egy sürüségben elrejtették, másnap primitiv 
eszközökkel a fenekén felbontották s mert 
csak 10 koronát találtak benne, többi tartal- 
mát: kötelezvényeket, váltókat, értékpapiro- 
kat stb. benne hagytak közprédára. 

A mikor Lévy adófőnök reá talált az 

elrablott kasszára s jelentést tett a kolozsi 

rendőrségnek az esetről, a kiküldött ugyanazt 

az embert fogadta meg véletlenségből a sors 
iróniája folytán pénzért a kassza befuvaro- 

zására, ki mint tettes társ, megelőzőleg 3 

nappal azelőtt Kolozsvárról a helyszinére 

szállitotta volt." 

K—t ezen vallomása alapján még az 
éjjel letartóztatta a rendőrség Letartoztatta 

továbbá tegnapelőtt a kolozsi szatócsot is, kit 

már be is hoztak Kolozsvárra, ugyszintén a 

tegnap folyamán D M.-et. A többi czinkos- 

társakat Kis-Sármásról, Iglódról stb. most 

szedegetik össze, ugy, hogy a jeles banda 

talán már a mai nap együtt lesz, kik kétsze- 
res büncselekményért lesznek felelőssegre 

vonva. 

Hisszük, hogy nem minden más helyi 

lapot megelőző szenzácziós hiradásunk nagy 

meglepetést fog kelteni, mert már-már azt 

hittük, hogy nyoma veszett e genielt kassza- 

betörőknek. kiket tényleg csak kapzsiságuk 

juttatott a börtönbe, mert ha K-t kielégitik, 

ugy a város közönségére igen nagy megkáro- 

sitására a hamis pénz forgalomba hozását és 

csinálását is vigan eszközölhették volna. Sem 

egyik, sem másik bünök soha napvilágra nem 
került volna. 

Az ügy további fejleményeiről lapunk 
holnapi számában fogunk foglalkozni. 

A szerencsétlen embert teljesen tönkre 

tette a vitriol, s a mentőknek kellett a laká- 

sára szállitani, hol nem ugyan életveszélyes, 

de örök időkre nyomot maga után hagyó su- 

lyos sérülésével ma is ápolják. 

Az első szocziálista esküdt- 

széki tárgyalás Kolozsvárt. 

Az „Erdélyi Munkás" sajtópöre. 

Kolozsvár, febr. 8. 

Tegnap voit Kolozsvárt az első szocziá- 

lista esküdtszéki tárgyalás. 

Ugyanis az „Erdélyi Munkás" mult év 

augusztus 1-én kiadott számában „Rablógaz- 

dálkodás a kolozsvári dohánygyárban"" czimü 

közleményében igen sulyosan birálta a dohány- 

gyár igazgatóságát. Roblógazdálkodásnak nevezi 

az uralkodó állapotokat, mert a munkásokat 

kizsákmányolják. - A gyári munkásnőkkel a 

gyáron kivül is rendelkeznek. Megrendelik, 

hol étkezzenek, hol járjanak, mit olvassanak, 

milyen ruhába öltözködjenek. 

A czikk szerzőségét Rappaport Mór 23 

éves izr. vallásu nőtlen szabósegéd vállalta el. 

Elnök kérdésére a vádlott kijelenti, hogy 

nem érzi magát bünösnek, mert őt semmi 

más nem vezette a czikk megirására, mint a 

közérdek. Több munkás fordult hozzá pana- 

szával s csak mikor meggyőződött azok igaz- 

ságáról, akkor irta meg az inkriminált czikket. 

Hogy a czikk nem éppen irodalmi stilusban 

jelent meg, annak elnézését kéri. 

A bizonyitás során tanuképen kihallgat- 

ták Hatházy dohánygyári igazgatót, László 

János, Fülöp Józsel, Kömüves Andor, Végh 

Ida, Zisch Géza, Seprődi Zsuzsika dohány- 

gyári munkásokat. Továbbá Táncs Katalin, 

Kőváry Károlyné, Hoffmann Mari, Wendrich 

Matild, Butyka Jánosné, Trutyka Jánosné, 

Szigeti Mariska, Tordai K. Venet Róza, Hoff- 

mann Pepi, Valler Mihály munkásokat. A kik 

eltérően nyilatkoztak a dohánygyári állapo- 

tokról. 

A bizonyitási eljárás befejezése után a 

vád- és védbeszédek meghallgatására került a 

sor. - A vádat dr. Jeney Aladár alügyész 

képviselte. 

A vádlott védője dr. Schwarcz Miksa 

volt, ki tartalmas és talpra esett érvekkel 

igyekezett bizonyitani védenczének igazát. 

Itéletre tegnap nem került a sor, mert 

az elnök br. Szentkereszthny Zsigmond hirtelen 

rosszullóte miatt, annak meghozatalát ma dél- 

előttre halasztották. 

Vitriol dráma Kolozsváron. 
Kolozsvár, febr. 9. 

Zomán Ferencz, a „Biassini szálloda" 
kocsissa rég idők óta rossz viszonyban élt a 
feleségével Virágh Katával. Az asszony, mint 
a fáma regéli, kikapós menyecske volt, akinek 
férje már több izben megbocsátott botlásáért, 
végre e hó elején megsokalva csalfaságait, ki 
adta neki az utat. 

Zomán nem igen sokáig busult azon, 
hogy kedves hitves társa elpártolt tőle, valami 
szobaleány félével összeszürte a levet és együvé 
költöztek. 

Virág Kata, ki ezt megtudta, végtelen 
elkeseredett, hogy az ura, a kit ő különben 
igen szeretett, csapodár lett, oly könnyen 
megfeledkezett róla, s bosszut forralt a volt 
férje ellen. 

Tegnap vasárnap lévén, a mennyiben 
ugy neki, mint az urának kimenője volt, le- 
ment az istállóba és kérdőre vonta Zománt, a 
miért más asszonnyal adta össze magát. Zo- 
mán, ki mit sem sejtett, az asszonyt durván 
kfutasitotta, mire az asszony nagy kendője 
alatt reltegetett vitriollal telt üveget elő- 
ragadva, annak tartalmát volt férje arcába 
öntötte. 

EL : POSTA. 
- Express tudósitás. - 

A megvesztegetett biró ügye. A pest- 

vidéki törvényszék ma délelőtt kezdette meg 

nagy érdeklődés mellett tárgyalni a megvesz- 

tegetéssel vádolt Soós Kálmán törvényszéki 

biró ügyét. A tárgyaláson az elnök elsőnek 

Soós Kálmánt hallgatta ki, a ki jelenti, hogy 

a vádiratban sok tévedés van; továbbá, hogy 

Schwarcz Ábrahám ügynök, nemcsak ő hozzá, 
hanem az összes birákhoz, sőt két államtit- 

kárhoz is bejáratos volt. Abban tehát, hogy ő 

is érintkezett vele, nincs semmi diffamáló. — 

Egyébként — mondja Soós – Schwarcznak 

ne tessék hinni, mert csaló, gazember! — 

Ugyanezt mondja ő is önről – szól közbe az 
elnök. A tárgyalás folyik. 

A Nemzeti Kaszimó igazgatól. A Nem- 

zeti Kaszinó tegnap este tartotta Széchenyi- 

lakomáját, mely előtt a minapi választások 

eredményét hirdették ki. E szerint igazgatókká 

megválasztattak: gróf Szapáry Gyula, Széll 
Kálmán és gróf Zselénszky Róbert. 

A csehek obstrukoziója. A cseh párt- 
vezetőség szombaton ülést tart, hogy megál- 

lapitsa a reichsrathban követendő taktikáját. 
Nem lehetetlen, hogy a csehek beszüntetik 
az obstrukcziót. 

bopás a postán. Bécsből jelenti tudó. 
sitónk telefonon, hogy a hernalsi postán Lenk 
Alfréd e hó 4-én egy csomagot adott fel, a 
melyben egy gyöngy-nyakék volt. A csomag 
megérkezett rendeltetése helyére, de fel volt 
bontva és a gyöngysor hiánvzott belőle. A 
postahivatal vizsgálata nem járt eredménynyel. 

Orvosok sztrájkja. A gladbacui be- 
tegsegitő pénztárak orvos-sztrájkja - mint 
Münchenből táviratozzák – tegnap véget ért. 
A betegsegitő-pénztárok teljesitették az or- 
vosok követeléseit s kimondották a szabad 
orvosválasztást, egyben a betegsegitő-pénztár 
minden egyes tagja után 4 márkát állapitot- 
tak meg a pénztári orvosnak. A kölni beteg- 
segitő-pénztárak orvosai ellenben még mindig 
sztrájkolnak. Szombaton valamenyi betegpénz- 
tár gyülést tartott Kölnben s azon elhatároz- 
ták, hogy a császárhoz fognak fordulni, hogy 
vessen véget a sztrájknak császáli rendelet- 
tel. A gyülésről a jelen volt orvosokat ki- 
utasitották. A betegsegitő pénztárak vonakod- 
nak megadni az orvosoknak minden tag után 
5 márkát, egy egész család gyógyitása fejé- 
ben pedig 15 márkát, noha a kormány jóvá- 
hagyta ezt a dijszabást. 

A fegyencez vallomása. Herczeg Károly 
Kálmán, váczi tegyencz, levelet irt az ügyész- 
ségnek, amelyben azzal vádolja magát, hogy 
1901. deczember havában Lichtenstein Vilmos 
veszprémmegyei születésü 29 éves asztalos- 
segédet az alatt az ürügy alatt, hogy vele az 
Ő-budán elásott pénzét és ékszerét megosztja 
— kicsalta a Hármas-hegyre. A mint a domb 
tetején levő tisztá ra értek, fejbevága, kezeit 
hátrakötötte, száját betömte és kirabolta, a 
magával igy tejjesen tehetetlen, eszméletlen 
embert s a magával hozott petroleummal le- 
öntötte és meggyujtotta. A holttestet a szom- 
széd szőlőben ásta el. A rendőrség kutatja, 
vajjon nem a testben-lélekben megtőrt ember 
agyréme e az egész örténet. 

Szerencsétlenség a jégen. A bécsi 
Dunaág befagyott jegén - mint tudócitónk 
táviratozza - két polgáriskolai tanuló, a 10 
éves Scbuzle Vilmos és a 13 éves Eisen- 
mann Rudolf csuszkálás közben a jég alá ke- 
rült. Jajveszékelésükre sokan siettek segit- 
ségükre, de a két iskolásfiu eltünt a jég alatt. 
Holttestüket estefelé megtalálták. 

HELYI HIREK. 
—- Báró Szentkereszthy betegsége. 

Báró Szentkereszthy Zsigmond kir. kuriai 

biró, a kolozsvári kir. törvényszék elnöke, a 

tegnap tartott esküdtszéki tárgyaláson hirte- 

len rosszul lett, a mely miatt fel is kellett 

függeszteni a tárgyalást. A mikor hivatalos 

szobájába ért összerogyott, Nagy nehezen tért 
csak magához. Rosszulléte hirtelen elterjedt a 
városban s mindenfelé általános részvétet 

keltett. 

— A vasuti altisztek balja. Nagyzámu 
közönség jelent meg szombaton éjszaka a 

vasuti altisztek bálján a Központi Szálló eme- 

leti termében. A közönség már esti 9 órára 

zsufolásig megtöltötte a táncztermet. Pontban 

9 órakor kezdődött meg a táncz, mely fesz- 

telenséggel és élénk jókedvvel folyt a reggeli 

órákig. 
- Dr. Maller Károlyné meghalt. 

Részvéttel vesszük a gyászhirt, mely dr. Hal- 

ler Károly miniszteri tanácsos egyetemi ta- 

nár, nejének, szütetett Szentkirályi Gizellának 

haláláról szól. A nemes urnő Budapesten, 

vejének Finály Lajos főmérnök Arena ut 66. 

sz. lakásán ma haj alban leánya karjai kö- 

zött hunyt el. Az elhunytat a kolozsvári pá- 

lyaháztól esütörtökön délelőtt 11 órakor fog- 
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ják temetni és a kolozsvári sirkertbe helyezik 

örök nyugalomra. Nyugodjék békével. 

- A kolozsvári athletikai klub teg- 
napelőtt gyülést tartott br. Jósika Gábor el- 
nöklete alatt, melyen elhatározták egy házi- 
verseny rendezését s erre a dési testgyakorló 
társakat is meghivnák. A tavaszon Tordára 
egy 30 kilométeres versenygyaloglást tervez- 
nek kerékpáron, kocsikon való kirándolással, 
Tordán különböző gyakorlatokból álló sport- 
ünnepélylyel. Május végén, vagy juniusban 
viadal lenne torna- és athletikai versenyek- 
kel. Őszire tervezik a Désre teendő verseny- 
kirándulást. A klub a czéllövészettel is fog 
foglalkozni. 

- Major-bál. Major tánczmester tani- 

tási cziklusát befejezvén, tanitványai haladá- 

sának bemutatása czéljából 1904 évi február 
hó 13. án a Vigadó összes termeiben zártkörü 
vizsga-bált rendez. 

– ÉEérelem a magyar hölgyekhez. 
A közel jövőben ,Magyar Hölgyek Világa" 
czimmel egy nagyszabásu mü fog megjelenni, 
melynek kiváló értékkel biró vonzó tartalmát 
maguknak a hölgyeknek tollából óhajtja a 
szerző összeállitani. Miért is ez uton felké- 
retnek a hölgyek kegyeskedjenek czimeiket 

tudatni, hogy a thémákat közlő ivek szétküld- 
hetők legyenek. Megkeresések a ,Magyar 
Hölgyek Világak szerkesztőségének Szolnokon 
Rékasi-ut 29. sz. alá (Jász-Nagykun-Szolnok 
vármegye intézendők. 

—– Árvorés a postán. A kolozsvári 
posta- és távirdaigazgatóság kerületébe tar- 
tazó posta- és távirda-hivataloknál feladott és 
az 1902. év folyamán a feladék ismeretlen- 
sége folytán kézbesithetetlenség miatt felter- 
jesztett térti és czimnélküli küldemények a 
nevezett igazgatóságnál (posta palota malom- 
felőöi 2-ik kapu) folyó hó 15-én d. e. 9 óra 
kor megtartandó nyilvános árverésen a leg- 
többet igérőnek eladatnak. 

— Blveszett női felső. F. hó 2-án a 
délutáni előadás alkalmával a hözép erkélyen 
egy fekete felőltöt valaki tévedésből elcserélt. 
Felkéretik az illető, hogy azt az igazságügyi 
palotában Koncz Györgynél vissza cserélni 
sziveskedjék. 

— Az „Erdélyrészi Gépész-Egyesület" 
1904. év febr. 2-an rendezett szépen sikerült 

mulatságára a következő felülfizetések folytak 
be, melyet hálás köszönettel nyugtáz a ren- 
dezőség. Hegedüs Sándor országgy. képviselő 
15 kor., Sudik József máv. főmérnök, Hegyi 
Gyula iparfelügyelő, Magyar Endre iparisk. 
igazgató, Reményik Lajos, dr. Pfeiffer Péter 
egyetemi m. tanár, Junás Lajos gépgyáros 
Szilágyi István 20-20 korona, Barót Ignácz 
mérnök, Simonfi István gépgyáros, Ormai Kál- 
mán gyáros, Marosán Gábor, Pintér Gusztáv 
10-10 kor., Hirsch Herman, Vas- és fém- 
munkások egylete, Pál Gyula, Pál Andor 
6-6 kor., Stotter Jakab 8 kor., Tószegi Gyula, 
Rökk István, Török Árpád, Ifj. Varga Dániel, 
Lészay Ferencz, dr. Udránszky László egyet. 
tanár, Flosvay Bertalan, Grucza András, Bácsi 
Gyula 5-5 kor., Hirsch Mór 4 korona, Ille 
János és József 3 kor. 50 fill., Török Miklós, 
Sándor Gyula, Léber Gyula 3-3 kor., Gobo- lán János, Fehérváry György, Sterczmann 
Ernő, Monoky Gyula, Jámbor Mihály, Vas 
Miklós 2-2 kor, Etrdei János, Fehérváry 
Géza és Balog János 1-1 korone. 

TÁVIRATOK. 
Tisza gyásza. 

Besztercze, febr. 8. Özv. Tisza Lászlóné, 
Tisza István gróf miniszterelnök anyósa, ma 
reggel 9 órakor meghalt. A beszentelés hol- 
nap délután 3 órakor lesz Beszterczén, az 
elhunyt urnő vejének: gr Bethlen Pál főispán- nak házánál. A holttestet innen Gesztre szál 

litják, hol csü törtökön déli 1 órakor helyezik 
Tisza Lászlónét örök nyugalomra, a Tisza- 
család sirboltjában. 

Brassó vármegye uj főispánja. 

Budapest, febr. 8. A király Székely 
György országos képviselőt Brassó vármegye 
főispánjává nevezte ki. A kinevezést a hiva- 
talos lap legközelebbi száma hozza. 

Ujabb földrengések Erdélyben. 

Sepsi-Szentgyörgy, febr. 8. Sepsi-Szent- 
györgyön tegnapra virradólag hatalmas föld- 
rengés rémitette meg az alvó lakosságot. A 
földrengés keletről nyugati irányban haladt 
erős lökést adva és egy pár hullámos moz- 
gás követte a rázkodást, mely pár pillanatig 
t rtott. - Brassóban pedig éjjel 3 órakor 6 
másodperczig tartó erős földrengés volt, egy 
erős és négy gyöngébb lökéssel. 

A hadügyi albizottság ülése. 

Bécs, febr. 8. A delegáczió hadügyi al- 
bizottsága Széll Kálmán elnöklésével ma 
megkezdette a tanácskozást. A tanácskozáson 
Pitreich kijelentette, hogy a hadsereg reform- 
ját illető pontokban a hadügy vezetősége a 
magyar kormánynyal a kilenczes bizottság 
programmja alapján teljes egyetértésben van. 

Gr. Apponyi Albert kérdést intézett a 
hadügyminiszterhez, hogy a katonai büntető 
perrendtartás és a jelvények dolgában szintén 
teljes-e az egyetértés, vagy pedig csak a ka- 
tonai nevelés ügyében ? Bár az első két dol- 
got, illetőleg nem a delegácziót, hanem csakis 
a magyar országgyülést tartja illetékesnek. 
Pittreich hadügyminiszter ezen kérdésekre is 
megnyugtató választ adott. Münnich Aurél 
előadó hosszabb beszédben elfogadásra aján- 
lotta a költségvetést: Okolicsányi László nincs 
bizodalommal a hadügyi vezetőség iránt és 
több felvilágositást kiván. 

A kölesdi mandátum. 

Budapest, febr. 8. A Kölesdre egybe- 
hivott függetlenségi párt egyhangulag gróf 
Benyovszky Rudolf tegeliczi nagybirtokost kiál- 
totta ki képviselőjelöltül függeilenségi párti 
programmal. 

Tisza és Nyiry Bécsben. 

Bécs, február 8. Gr. Tisza István mi- 
nisztorelnök és Nyiry Sándor honvédelmi mi- 
piszter ma reggel félhét órakor Budapestről 
ideérkeztek. 

Az orosz–japán háboru. 

Tokio, febr. 8. Az elutazó orosz követet 
a japán császár utolsó kihallgatáson fogadta. 
A kihallgatás után az orosz követ egész sze- 
mélyzetével együtt elhagyta a japán fővárost. 
Ideérkezett hirek szerint az orosz katonák 
átlépték Japán határát. A japáni katonaság 
teljes készenlétben van. A japánok elfogtak 3 
orosz hadihajót, a rajtok levő ágyukat hadi 
zsákmányul ejtették, s a katonákat lefegyve- 
rezve, fogságba tették. 

REGÉNY. 
Egy a sok nevében. 

Irta: Vera. (10.) 
Forditotta: Dr. Erős Vilmos Istoán. 

Megfoghatatlan előttem, hogyan tudtam 
husz esztendőn keresztül sötétségben élni. - 
Anélkül, hogy ösmertem volna hivatásomat . .. 
egyáltalában hogyan élhettem György nélkül. 

Minden fájdalmunk, minden örömünk oly 
sok gyönyörüséget rejt magában. Sajnálnom 
kell azokat a szerencsétleneket, akik előtt ez 
a paradicsom zárva marad. 

György is ugy gondolkodik, a hogy éu. 
Szorosan egymáshoz simulva ülünk egy tisz- 
táson. A multba tévedt gondolatunk. és visz- 
szaemlékeztünk azokra a boldog időkre, mikor 
megismertük egymást. És nem kezdtünk tana- 
kodni, hogy mikor is kezdődött a mi szerel- 
münk. 

Salzkammergutban láttuk meg egymást 
először. Csöndes holdvilágos nyári éjszaka volt.. 
Kint sétálgattunk a kertben .. . Sok előité- 
lettel eltelve ügyet sem vetettünk egymásra. 
És azután bizonyos ellenállhatatlan erőtől 
sarkalva . . mégis megtaláltuk egymást. 

Nehezen született meg a szerelmünk . . . 
De azért fényes diadalt arattunk, midőn be- 
vallhattuk, hogy le vagyunk győzve . 

Elnevettük magunkat, midőn visszaem- 
lékeztünk azokra az időkre, midőn az illem- 
szabályoknak voltunk rabjai. Midőn igy szól- 
litott : ,kisasszony4, én pedig igy : ,doktor ur4. 

És akkor is elmosolyodtunk, midős 
eszünkbe jutott első találkánk, a mikor csak 
ugy remegtem a félelemtől, ő pedig minden 
bokorban ismerőst látott. 

Azóta sok minden megváltozott. Nem 
sokat törődünk most már a világgal. Gond 
nélkül és boldogan járjuk a szerelem utját. 

És ha György reménye teljesülni fog . . 
ugy legkésőbb egy év leforgása alatt egy- 
másé leszüink — örökre egymásé. 

Jó helyen leszünk akkor. . a mi kis 
vilagunkban, mdlyet szerelmünk a boldogság 
édenévé fog varázsolni. 

(Folytatása következik.) 

EEEEKEAKHEEHEK 

Kiadja : 

A SZERKESZTŐSÉG. 

0Olcsó törlesztő kölcsönöket nyujt 
10, 20, 25, 32, 42 és 59 évi időtartamra 

ERDÉLYRESZI MAGYAR 
JELZÁLOG HITELBANK R. T. 

K ol 07 svárt Rózsa-utcza 1 sz. 

Iroda az emeleten. 

Kölcsön nyerhető: 
a) főldbirtokra a megállapitott becsérték 503 ,-a ; 
b) kolozsvári bérházakra a belvárosban 509, 

a külvárosokban 409,; 
c) vidéki városokban levő bérházakra 408. 

Hivatalos órák 9-1 óráig. 

27. sz. As igasgatóság. 

Lapelárusitók 
magas jutalókra, esetleg fix fizetésre 

azonnal felvétetnek. 

Jelentkezni lehet Kossuth Lajos-utoza 17. sz. 

délután 3-6-ig. 

Apro hirdetések. 

Bladó ház. A külváros legforgalmasabb 
helyén, utcza sarkon füszerüzlet, korcsma- 
helyiséggel és több külön álló lakással egy 
uj épitkezésü ház eladó. Czim a kiadóhivatal- 
ban megtudható. 31. sz.
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a 06 ke ey üiveg készlet 
12 boros pohár, 12 

vizes pohaár, 6 likörös pohár, 1 vizes üveg, 

— 1 boros üveg, 1 likörös üveg. 

Muller utóda Somlyai 
Kolozsvár, Kossuth L.-utcza 4. 

Gecselaj jos 
kályhagyáros 

Holozsvár, Kossuth Lajos-utoza 7. 

A magyar ipar pártolás hazafias moz- 
galma indit arra, hogy a nagyközönséghez 

« fordulva, kérjem, hogy azon törekvésemben, 
a hogy iparágamban gyártmányaimmal ver- 

senyképessé tegyem magam a külfölddel, 
szives pártfogásukkal támogatni kegyes- 

« kedjenek. 

« Nagy raktáron zás készitésü, a mo- 
dern igényeknek megfelelő 

« egyszerü és diszes kivitelü kály hák, 
Remélve és kérve szives te a 

e magyar ipar pártoló közönségnek, vagyok 

hazafias tisztelettel 

CGecse Lajo 
e 10. sz. kályhagyáros. 

g 

Braun Mihály 
hangszorkészitő 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 18. 

Nagy raktár az összes hangszerekben. 

e Gramonhon és gramonhon-lemezek kaphatók. p 
4. gz. Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhely !! 

DUPLA MALÁTA 
Préher sőr, mely orvosi tekintélyek által rekedt- 

ség és köhögés ellen ajánlva van. 

Naponta 

friss csapolásban kapható 
a Dréher nagy sőrcsarnokban, 
Szentegyház-u. (Status palota). 

Ugyanott a legjobb hegyaljai és küküllőmenti 
házi kezelésü borok. Az intelligens közönség 

kedvencz találkozó helye. 14. sz. 

Tisztelettel a tulajdonos. 

lAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Valódi szintartó Tenisz és Sporáflanell 15 kr. 
Kosmánosi mosó Kazan 26, 33, 36 kr. 
Loden posztók 26, 35, 40 kr. 

Valódi Angol ruhakelmék 58, 70, 98, 1.20 kr. 
Franczia mosó Bársonyok 50, 60, 70 kr. 

19, 13, 15, 19 kr. 

9, 18, 16, 19 kr. 

Teszler 

Valódi mosó Kartonok 

Barchetok 

Férfi ingek R. Chiffonból 87, 93, 1.10 kr. 
Öt rétü gallér 12 kr. 
Kézelő 17, 21 kr. 
Fegyházban kötött harisnyák 5, 12, 19, 23, 29 kr. 

Trikó alsó ruhák mesés olcsón. 
Vásznak és schiffonok 12, 18, 23 kr. 

Az olcsóságáról közismert 

Károly 
12 sz. Czégmnél, xressselényi Miklós-utoza. 

vvVvVvVvVvvVvvvVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Akar hóditani a farsangon? 

Szerezze be szükségleteit 

e [ férfi-divat 

és a siker biztos lesz. 

Utazó-ügynököt 
keres Erdély részére 

előkelő budapesti gyár 

i utalókra. 32. sz. 

e Tó mellékkereset. s 

Cikk kis zsebben hordható, 

főképen kávéházak és resz- 

taurácziók számára. Levelek 

–,U. C. 402." jeligével, — 

MOSSE RUDOLFHOZ Budapest, 

Ferencziek-tere 3., intézendők. 

Uj lisztraktár! 
Széchenyi-tér 21. sz. a Torna-vivóda mellett. 

A legjobbnak elismert kolozsvári mű- 
malem őrleményei tartatnak raktáron a kö- 
vetkező árak mellett: 

0 és 00 számu dara liszt 1 kigr. 14 kr. 
0 

n n n 14 n 

1 n n n m n 3 1/ e2 n 

3 n n n n 1 3 n 

5 n n n n m 1 2 2 

6 n n n n n 1 2 n 

61/. 2 n n n n 1 1/ 2 

7 n n mp v 
7 z n n m n n 10 n 

8 m n n 8 n 

Zsákvételnél és viszonteladóknak tetemes 
árengedmény. 

Továbbá nagy raktár korpa, dercze és 
zabból, valamint mindenféle fözelékekből. 
Rendelmények hazaszállittatnak. 29. sz. 

Arvai rdire 
muúasztalos Kolozsvárt. 

Üzletem csermalom-utoza 18. szám alatt. 

Mélyen tisztelt közönség ! 

A saját mühelyemben készült árukkal a legkényesebb igényeknek 
is megfelelhetek. 

A mélyen tisztelt közönséghez fordulok kérésemmel, hogy becses 
pártfogásával támogasson s munkám jóságárol, kitünőségéről megrende- 
lésekkel meggyőződést szerezzen magának. Ékszer üzletek berendezé- 
sében különös prakszist szereztem magamnak. Ebbeli képességem bi- 
zonyitékául szolgáljon a Sárga János ékszer-üzlete (Mátyás király-tér). 
A legkisebb javitások is elvállaltatnak és pontosan eszközöltetnek. 

Elvállalok szobaberendezéseket a legegyszerübbtől a legmodernebb 
stil szerint, ugyszintén épület-, portál-, boltok stb. berendezéseit. 

Becses pártfogásukat kérve 
alázatos szolgája 

ÁRVAI ENDRE, 
műasztalos. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-uteza 10. sz.


